
mel y sorsával meg volna elégedve. Minden osz-
tál y azt hiszi , hogy a másik jobban boldogul
és ez a feltevés szüli a kölcsönös bizalmatlansá-
got , az iri gykedést és a kölcsönös - gyûlöletet. •

Ez a tény teszi helyzetünket kétségbeej tõvé.
Ha reményelhetnénk azt. hogy a társadalom nem
sokára felszabadul az alól a lidércznyomás alól ,
mely õt a j o g e g y e n l õ s é g eszmeihez való
emelkedésében meggátolja, akkor némán türnõk
azokat a megaláz, sokat , melyek bennünket még-
csak a múlt napokban is értek •, de a reményte-
len várakozás elviselhetetlen és ^azért tenünk
kel l valamit , ha azt nem akarjuk , hogy ö n é r -
z e t ü n k  teljesen el ne tompuljon a bántodások
szakadatlan láncz olata alatt.
' ' Tekintsünk szét. Hideg tél van. Mezõk ,
fák , háztetõk fagyos hólepe llel vannak bevonva.
Metszõ szél üvö lt végig az utczákon — boldog,
kinek van , mivel védeni magát a tél hármas zor-
donsága ellen. De hányan vannak , kik esõ, hó
és fagynak védetlenül ki vannak téve ?

É * tek intsünk szét. Mel y felekezethez tar-
toznak e szûkölködõ k , a társadalom e nyomo-
rultjai közül legtöbben ?

Fölösleges mon danunk , hogy arány lag leg-
több a . zsidó e szerencsét lenek közt. Igenis feles-
leges ezt külön kieme lnünk , m ert ki nem tudná
menny i '  akadályt gördítenek zsidó elé, mikor
hivatalt , állást és munkát keres. Ugyan hány zsidó
ifj ú , ki ép ésszel , ép testtel bír és minden mun-
kára vállalkoznék , mely neki a tisztességes meg-
.élhetést biztosítaná , kénytelen parl agon hever-
tetni szép tehetségeit és a szó szoros értelem-
ben éhez és fagy, mert zsidót még nap-
számba sem akarnak fogdani !

A szellemi munkások sorsa lehetõleg- szomori-
tóbb , mert ezek helyzetük sanyaruságát kétsze-
resen érzik. A múlt napokban alkalmunk volt a
pályavégzett értelmes zsidó fiatal emberek egész
légiójával megismerkedni , kiket az antiszemita
áramlat a foglalkozás nélküliség örvény ébe so-

Mit remélhetünk ?
A parlam enti  üléseket a közeledõ karácso-

ny i ünnepek miat t  e héten napolták el és jan uár
hó o-ik e elõtt nem lesz több ülés ez évben. Az
õszi ülésszak csak rövid idei g tartott , de ez
is elegendõnek bizonyult  annak megítél ésére,
hogy a hátralevõ üléstarta m alatt mil y irány-
ban fog mûködni az a gépezet, mel yet törvény-
hozásnak neveznek.

Mi nem várunk ettõl a parlamenttõl olyan
alkotásokat melyek a jogegyen lõség elõny ére
válhatnának. A parlamenti többség, melynek
kebelében a legtöbb szabadelvû elem foglal he-
lyet, hall gatásra, tétlenségre van kárhoztatva , a
többi pártok pedig csak az ellenzéki álláspontot
tekintik mérvadónak , minden más tekintet , mel-
lékes elõttük .

Sõt anny ira mennek vak ellenzékeskeclésük-
ben , hogy képesek egy ülés alatt kétszer is el-
vet vált oztatni.  Ha a kormány reakcziós j avasla-
tot terjes zt elõ, akkor az ellenzék bizony ára
mint egy ember fog állást foglalni a l iberal iz -
mus követelményei mellett és ha. a kormány
szabadelvû institucziót akar életbe léptetni., ak-
kor az ellenzék nyomban megtagadja elõbb
vallott liberalizmusát és átengedi- magát a reak-
czió legcsökönösebb szellemének.

Mit várhatunk mi il yen körülmények közt
a törvény hozástól egyebet , mint :  azt , hogy min-
den a réginél marad , vagyis: a magyar zsidó-
ság ezentúl is ki lesz téve annak a mellõzésnek ,
annak az üldözésnek és megalázásnak, melyet
néhány év óta a közélet minden terén ta-
pasztal.

Javulni nem j avulhat helyzetünk , bármit
teszünk is a gyûlölet eltávol í tására. A parlamen-
ten belül a pártoskodás akadályozza meg a jobb
eszmék ébredését és a parlamenten kívüli körök-
bõl kihalt a kezdeményezés lelkesedése. Ólom-
sulylyal nehezedik tár sadalmunkra az anyagi
gondok sokasága és alig van társadalmi osztál y,
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élesebb kifejlõdést nyert. Ezért nehéz idegennek be-
jutn i ily családi körbe s a mily elõzékenysé ggel járul
elébe a zsidó az üzleti életben oly tartózkodással és
gyanakodással kész elzárni háza aj taját elõtte. A tö-
rök türelmessége a többi felekezetekkel szemben eléggé
ismeretes ; nem is anny ira türelmesség, mint inkább
közöuy az; melyet a török a külvi lág tüneményeivel
szemben általában tanusit. A zsidók iránt azonban , a
kiknél a szertartások , fõleg keleten , anny ira megegyeznek
a próféta követõinek szertartásaival a közöny rokoni
vonzalommá nemesül. A legnagyobb békeségben élnek
törökök és zsidók együtt, sõt ez utóbbiak külsõ meg-
jelen ésükben is alig különböztethetõk meg amazoktól —
törökösen járnak öltözve , fõleg az idõsebbek . Ljubano-
vics urnák , az osztrák magyar consulatus dragománjá-
nak köszönhettük , hogy bejuthattunk néhány elõkelõ
zsidó házba. Viddin üzleti összeköttetése monarchiánk-
kal lévén arány lag a legélénkebb , Ljubanovics ur szá-
mos jó ismerõssel bir a viddini erõd zsidó lakosai közt
s az õ közbenjá rása megujitá elõttünk az oly exclusiv
jell egû osztály házi életének szentél yét . Kívülrõl nem
is sejtenõk , mily tágas és kényelmes otthont teremtet-
tek a bentlakók. A házak többny ire igénytelenek ;
az ablakokat farostel y fedi , az udvart magas kõfal
keriti.

E rideg külsõ mögött azonban az otthomassag
meleg verõfénye ragyog. Egy h ázban éppen lakodalmat
ültek — s nyár lévén — a tornacz alatt gyûlt össze
az egész társaság. A kép, mely elénk tárult , mûvész
ecsetére volt méltó. Öregek , ifj ak, férfiak, nõk ültek
együtt s a mozgalmas jelenetnek szokatlanul derült
jelleget adott a vidám gyermeksereg, a melynek sorá-
ban kiváltak a leány kák , sötét, mély tüzû szemeikkel .

>Nincs vitriólisom , elfogyott , esztendõre kapok ,
tessék akkor megint jönni . «

Azzal karon fo gj a a kisasszonyt azon ifj ú szülei-
hez vezeti , kit le akart önteni . A leány nem akar szán-
dékától elállni , fenyegetõdzeni kezd , hogy elõbb-utóbb
mégis végre fogja hajtani tettét , de szavába vag
Mózes :

»Van elég fiatal legény a vilá gon , mit kapriczi-
rozza magát erre az egyre ?«

A fõvárosi pénzszenzál határozottan rossz színben
van bemutatva G r e g u s n a k  »A l e v é l *  ez. szín-
müvében , hol Hürsch pesti alkuszra rábíznak húszezer
forintot s megszökik Amerikába ; de hogy még kevésbbé
legyen felismerhetõ elõbb kikeresztelkedik.

A mai kor zsidó bankárainak igen jellemzõ tulaj -
donosát Rózsa személyében mutatja be Á b r á n y i
K o r n é l  „R é g i é s  u j n e m e s e k *  ez . regényé-
ben. Megszállja õt a n agyravágy ás hóbortja: kikeresz-
telkedik , hogy a társadalomban minél elõbbkelõbb állást
fog laljon el s fiának már báró kisasszonyt keres felesé-
gül. Ez azonban csak egyéni vonás , és nem jellemzõ
tulajdons ág.

•dórt. A társadalom, mely olyan szûkkeblû a
zsidók iránt , valóban meggondolhatná, mily ve-
szedelem rej lik abban az antiszemitizmusban ,
mely a zsidótól meg akarj a vonni a munka j o-
gát és a kereseti lehetõséget. És ha már le kell
-mondanunk a reményrõl, hogy a társadalomnak
elfogultsága a mostani viszonyok közt j obb
meggyõzõdésnek tért fog engedni , azt azonban
mégis feltesszük, hogy a kormány nem folytathatja
j övõre is a kinevezések körül követett eddigi el-
j árását és megn yitj a hivatalait z s i d ó  fiatal em-
berek elõtt is, ha képzettségük és tehetségük
állásfoglalásra kvalifikálj a õket.

2)r. <?.

A keletrõl.
Dr. Halász Sándor , a ki múlt õsszel a Balkán fél-

szi geten utazott , e héten »a mag ánhi vatalnokok egyle-
téj en** felolvasást tartott , melyben többek közt az ottani
zsidókról is érdekes adatokat feljegyzett. A követke-
zõkben közöljük 5a felolvasás ezen részét , mely igy
hangzik :

Viddinben az erõdben kizáró lag törökök és spa-
nyol zsidók laknak. A zsidósá g e része tudvalevõleg
az egész vilá gon szét van szórva , nagy tömegekben
azonban keleten található. Évszázados elnyomatás jut-
ván osztál yrészéül , ghettój ában a zsidó a családi szû-
kebb körre van utalva s ez fejlesztette benne a csalá-
diassá g iránt való érzékét , mel y ma is a zsidó egy ik jel-
lemzõ sajátsá gát képezi. Keleten , a hol a török csa-
ládi életét is a zárkózotts ág je llemzi , e vonás még
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Sokkal szebben vannak jellemezve a legúj abb kori
falusi kereskedõk . B é r e z i k  Á r p á d  »A z i g-
m á n d i k i s p a p« ez, né p színmûvében Mózsi falusi
boltosban a legtyp ikusabb vonásokkal találkozunk. Be-
csületes ember , szereti a falu apraja-nagyj a, minden
dolgot nagy it s iszonyodik bárminemû gonosztettõl
Dicsekedik , hogy õ csakis a , .Budapest«-et olvassa
mert ez »nagyon jó újsá g . . . minden rablás , gyújtoga-
tás, szöktetés , öngy ilkossá g benne szokott lenni és
minden vitrioldráma . . . szeretem ezt az újsá got!"

Egy napon épen az õ kedvelt -_ Budapest« jében
<zgy rémes vj trioldrámáról olvas, midõn a nagyon fél-
tékeny komorna kisasszony betoppan hozzá s vitriolt
kér. Mózes mindjá rt átlátta a leány szándékát , s azt
feleli :



családapa hálószobája, mely szintén törökös berendel
zésü , a falak körül kerevetek , a földön azonban tark a
szõnyeg alkotmány ny ílik , mindegyik külön szobába
vezet. Asszony ok, leányok és fiuk mind külön szobák-
ban laknak , itt már behatott az újítás szelleme s euró*
pai bútorzat a túlnyomó. A falakon a szent képek
egész serege csüng ; Palesztina térképe ötlött különö-
sen szemünkbe.

szörülésével , tartozott vele saját mag ának s a vilá gnak.
El is megy Tardihoz , a követjelölthöz , attól akart elég-
tételt kérni , minthogy az õ hivei döngették el õt ; de
a zsidót nem eresztik be hozzá , elutasítják e sza-
vakkal :

¦-Õ nagysá gának nincs semmi eladni valója. «
Több se kell ett Lévinek. Ot , ki a falu lakóinak

nagy része elõtt tisztelet és becsülésben állt , ki va-
gyonra nézve bárkivel vetekedhetett , il y durva sza-
vakkal elküldeni ?!

Ez bosszút kivan , s Lévi haragtól eltelve igy ki-
ált fel :

„Nincs eladni valój a ? De nekem van mit rajta
megvennem !«

Tardi i gen el volt adósodva , a választások költsé-
gét sem tudta már fedezni , egyik barátj át kéri fel , hogy
szerezzen néki valahogyan kis pénzt . Pe kinél szerez-
hetne , ha csak nem Lévinél ? A zsidó kérlelhetlen ;
nem a pénzüzér beszél most belõle , hanem »az ember
a zsidó i azt mondj a, hogy nincs , még ha minden fil -
lér ezreket hoz iá is le

Emlékezteti azon elutasító szavakra , melyek Tardi
összes váltóinak megvásárlását vonták maguk után

A férfiak gazdag ornatusban ültek , néhánynak turbán
körité fejét , prémes, violaszinü vagy kék és vörös káf-
tánokban sárga bugyogóban szines harisnyával . A nõk
virágos selyemszoknyában , aranynyal himzett derék-
kal ; a kendõ helyén szines sap kával; melyet tark a
kendõ vagy dus hajzat vett körül koszorú gyanánt.
Egy vézna fiatal ember — az is férj , elénk jött s üd-
vözölt bennünket tört franczia nyelven. Azután egy
lugasba vezettek bennünket , s ott befõtt gyümölcscsel ,
édes borral és süteménvekkel vendégeltrttünk meg. A
fér] nemsokára behozta nejét , egy alig 18 éves spa-
nyol zsidó leányt , ki egyszerû barna ruhát és lábán
papucsot viselt —- a menyecskének kifej eztük szeren-
csekivánatainkat ; õ csak mosolygott , ugy látsz ik nem
értette nyelvünket.

A házas felek jo modu szülõk gyermekei , s mi-
ként mondák , Sibériában fognak lakni . A fé rj t. i. ide
való. de hosszabb idõt töltött Viddinben , mi g fé rj
qualifikácziój át kiérdeme lte s elnyerte szive választott-
jának kezét . Az esküvõtõl számítva nyolez nap ig az
uj párnak nem szabad kimozdu lni a lakodalmas h áz-
ból ; igy van az megirva a ha gyymányok által melyek
elõírják , hogy a férjnek ez idõ alatt teljesen tartóz-
kodnia kell minden munkátó l s nejének kell élnie ki-
zárólag. S e külömben üdvös rendelkezéshez az uj há-
zasfelek híven ragaszkodnak.

Egy másik családról a ház belsõ berendezését
tük szemügyre . A kelet és nyugat jel lege összeolvad
e lakokban. A szobák jóval nagyobbak és magasabbak ,
mint a törököknél a kik szûkösen és kényelmetlenül lak-
nak. Az elsõ és legtá gasabb szoba a szalon , melynekegyet-
len bútord arabját a köröskörül futó kerevetek képezik .
Különben pedi g ekké p van berendezve. Balra ny ilik a

A falusi gazdag zsidó ismét más színben áll elõt-
tünk. R á k o s i  J e n õ  » R é g i d a l , r é g i g y ü-
1 ö 1 s é g r õ 1« ez. színmüvében. Fölöslegesnek tartom
a kort jellemezni , mel yben a dnrab játszik , hiszien mind-
ny ájan ismerj ük azt igen jól. Tapasztaljuk magunk is,
mennyi keserûsé get kell kiállanunk , csakis azért mert
zsidók vagyunk. Különösen a vidéken , hol még az
elõkelõ lakossá g is telve van elõítéletekkel , hol csup án
a fajkülömbsé g miatt kell a zsidónak anny i gúnyt  és
megaláztatást eltûrnie. Nem a becsületes, jórava ló em-
bert tekintik benne , hanem a zsidót. Számtalanszor
megtörténik azonban , hogy az önérzetében sértett zsidó
felzúdul s bosszújának lángja, határt nem látva , addi g
le nem lohad , mi g meg nem torolj a a rajta elkövetett
sérelmet. Rákosi színmüvében Lévi zsidó mint egy je-
lenkori Shylok van bemutatva. A fal u lakói a küszö-
bön álló követvál asztás következtében fel vannak iz-
gatva , egy ik párt a másik jelöltnek kortesét ütni kezdi ,
ép akkor  közébük jön L é v i  s a dühöngöket
visszakarj a tartani. Jóllehet , hogy Lévi minden tekinté-
lyét összeszedi a zavarg ók lecsillap ítására , mégis az
lett a vége , hogy a zsidót jól elverték. Lévi ezen sé-
relmet nem hagy hatta abba, tartozott e csorba kikö-

Görögországi v iszonyok .
A t h é n  a decz. 12. A jelenle gi politikai viszo-

nyok közt, azt hiszem nem lesz érdektelen , ha a zsi-
dók helyzetét ecsetelem , fõleg olyan államokban , a:
melyek a politikai alakulások fol ytán , legközelebb ta-
lán már egész Euró pa fi gyelmei; fo gják magukra vonni .
Ez államok közzé kétségtelenül G ö r ö g o r s z á g
is tartozik. Hitrokonaink hel yzete ez orszá gban a le-
hetõ legjobb.

Görögorszá gban tudvalevõleg minden polgár egyen-
jogositva van , igy teh át a zsidó felekezetû is, és a mi
fõdolog az egyenjogositás nem csak papíron van , ha-
nem tény leg a gyakorlatban is. A zsidók itt nálunk a
közélet minden ágában találhatók . Nagy szerepet já t-
szanak ugy a közi gazgatási mint az orszá ggyûlési vá-
lasztás oknál . Igaz ugyan , hogy a jelenle gi parlamenti-
ben egyetlen egy zsidó sem foglal helyet, de ennek
oka felekezeti , faji vagy nemzeti mozzanatokra nem ve-
zethetõ vissza.

Ennek a kimaradásnak egyedüli oka az , hogy a
legutóbbi v á l a s z t á s o k n á l  egy-két zsidó fele-
kezetû képviselõje lölt volt mindössze. E kettõ közt is



Görögországgal egyesittéttek; az ottani zsidók olyan gö-
rögbarát demonstracziót rendeztek , hogy párját rit-
kítj a a díemönstracziók ánnalisaiban.

A sajtó minden alkalmat megragad , hogy a köz-
véleménynek a zsidók iránt .táplált bizálniát és ragasz-
kodását kifejezze. Ezt tette Athenánák egy ik legtekin -
télyesebb lapj a az sEnmeris " f. é. október 19-én meg-
j elent számában. A nevezett lap a politikai helyzet
megvilágítása után , a zsidókról következõleg ny ilatko-
zik : _ Különös dicséretet érdemelnek L a r i s s a  vá-
ros zsidó lakosai azért a készségért , melylyel a had-
seregbe lépésüket felajánlották . Az elsõ felhívásra a
város összes fegyverk épes zsidói mint önkéntesek se-
regiettek a zászlók alá S ezzel bebizony ították , hogy
a haza megmentésére mindent elkövetnek , a mit  egy
derék , hazafias nép tehet.

A mi az itteni zsidók mûveltségét illeti , az nem
hagy semmi kívánni valót. A gymnaziumok és fõisko-
lák tömve vannak zsidó felekezetû látogatókkal.

Nem csoda tehát , h a  a g ö r ö g  zsidót nemcsak
egyenjogunak , hanem egyenrangúnak is tekintik a gö-
rög félszi geten. W . . . so.

¦az egyik csup án p o 11 t l k a i  élveinek tulajdonítja
bukását, a másik ;pedi g komoly je löltként nem is 'vé-
tetett , anny ira járatlan volt parlamentáris ügyekben.
Annál nagyobb számban vannak képviselve a közigaz-
gatás minden ágazatában. K o r f u b a n  zsidó polgár-
mester volt , és most, miután az állás megüresedett, az
idei glenes polgármesteri teendõkét szintén zsidó végzi.
A görög nép a zsidóval a legbarátságosabb viszonyr
ban él és soha sem utal az utóbbinak vallására vagy
faj i jelle gére.

Nép és kormány egyaránt csakis z ' s 'i 'd ó f e l e -
k e z e t û  g ö r ö g n e k  tekinti hitrokonainka t és azért
itt soha szó sem lehet ny ílt vagy titkos antiszemiták-
ból mint önöknél , a hol pedi g, miként jói tudom , a
zsidóság jó nagy része már anny ira megmagyaroso-
dótt , hogy különbsé get még a legjobb szem sem fe-
dezhet fel többé.

A volt görög miniszterelnök T r i k o p i s a zsi-
dókat különösen kedveli. Szimpathiája a zsidók iránt
talán onnan ered , hogy zsidó tanítói voltak , kik õt a
tudomány minden ágában oktatták . Mikor Parisba jött
tanulmányai fol ytatása végett , sikerült neki C r e m i e  u]x
ágyelmét mag ára vonni , ki õt minden tekintetben tá-
mogatta. Az ismeretlen görög if júnak állást adott iro-
dájában és beavatta a politikai élet misztériumaiba.

Egyébiránt maguk a görög zsidók is olyan szín-
vonalon állanak , hogy ellenük semmiféle kifogás nem
emelhetõ . Olyan vádakró l , hogy a zsidók uzsoráskodnak ,
hogy a./, általános hadkötelezettség alól kivonnák ma-
gukat stb. stb nem hallani itt soha

A mi a görög zsidók hazafiságát illeti , az minden
kétségen felüli és már számtalanszor adták j elét valódi
hõsiességüknek is. Mikor j 8rj 3-ban a j o n i  szigetek

Csak midõn megtudj a, hogy Tardi a kivánt összeggel
bált akar rendezni , felderül a zsidó arcza , kölcsönzi az
ezreseket , de csak azon föltétellel , hogy õ is jelen lesz
leányával s fiával a mulatságon. Lévi nem kivan Tar -
ditól szive tájékáról egy font húst , nem óhaj tj a halá-
lát, de lelkileg akarj a tönkre tenni , becsületét szándé.
kõzik aláásni , s mindent azért , mivel benne a zsidót
sértette meg. Lévi megjelenése családjával a bálon nem
tette meg a várt hatást. A vendé gek kedve egyszerre ,
mintegy varázsütésre , elmúlik ; Tardi ezt nem enged-
het i , nagy botrány válik a dolog ból , s a zsidó csal á-
dot kiûzi házából . Lévi haragja a leg fõbb fokot érte
el. Másnap korán reggel beállít Tardihoz s élõmutatj a
vál tókat.

Szívtelennek , érzéktelennek látszik irányában a
zsidó , nem tekint semmit , csak Tardit akarj a koldus-
botra juttat ni , mert becsületébõl fosztotta õt meg, azon
drága kõtõl , aminek árát megszabni nem lehet, s õ
csak azt keresi Tardinál , amit megfizetett. A zsidónak
terve itt is meghiúsult ; Tardi nem alázta meg magát
elõtte, sõt inkább , még a testén levõ ruhát is oda
akarj a adni a zsidónak. Lévi éppen jo gát akarj a érvé .
nyesitni , midõn megtudj a, hogy fiának Jelétét , kit i gen

szeretet , ellenfelének fia mentette meg bizonyos ve-
szély bõl. Most megmutatj a Lévi, hogy a zsidó is- tud
hálás lenni , A váltókat szétszaggatj a s bocsánatot kér
Tarditól ; ezen ünnep élyes pillanat oly hatást tett rá,
hogy leányát , kis habozás után , feleségül adj a egy ke-
resztény fiatal emberhez. Tehát mint látjuk , Léviben
megközelítõleg van jelleme zve a mai zsidóság, de kü-
lönösen a vagyonosabb rész.

Nem bánt senkit , elégülten tölti el rövid életét,
de ha becsületét serük meg. akkor bosszúj a kitöltésére
minden követ megmozdít, s nem nyugszik addi g mig
ezt véghez nem vitte.

Lévi leány ának , Juditnak szabadelvüsé ge is igen
jelle mzõ a mai zsidó leányokra , kik manapság már nem
nézik azt váljon zsidó-e az, ki szivükben a szerelem
szikráját felélesztette , csak a nemes gondolkodást te-
kintik , ^ a valláskülömbségre, e nagy korlátra , ezek az
utolsó p illanatban gondolnak, miüdön már házasságról
van szó . Néha azonban , mint ezen darabban is, megtör-
ténik , hogy a gátat maga az atya dönti le, s beleegye -
zik , hogy a fiatalok egymást boldogítsák.

í (Fol ytatága következik .

Az „Egyenlõség"
elõfizetési feltételéi :

Egész évre házhoz küldve . . 8 frt.
Félévre . 4 >
Negyedévre 2 »

Az elõfizetési pénzek a kiadóhivatalba (IV. ker.,
váczi-utcza Ii. sz. küldendõk .)

A k i a d ó h i v a t a l .



legink ább csak szájról szájra tér iedtek , igen rejtélye-
sek; záváítak s: épen azért gyakoroltak ' nagy vonzó
erõt, különösen a kevésbé intelli gens osztályra. Éhez
j árult még az is, hogy az uj vallásfelekezetnek politi-
tikai háttere is volt. Vintrás ugyanis fe l fedezte a szám-
talan ál XVII. Lajosok egy ikét és azzal is több hivet
szerzett magának. Igy: egy protestáns királ yi családból
szármozó herczeg is hozzácsatlakozott és nagy pénz-
összegekkel segítetté a szektát Vintras évekkel ezelõtt
halt meg -Londonban. Hivei azt is állítják, hogy õ nem
más, mint a földre visszatért Éliás próféta. Szektáj a
most is fönnáll s mostani feje egy elõkelõ párisi orvos,
A Menetret Elódia meggyilkolásával vádolt Mercier
Eufroz ina, mint már emiitettük , egész családj ával a vin-
trasismusnak hódolt. Említettük annak idejében , hogy
Mercier Eufrozina rendkívül befo lyást gyakorol úrnõ-
jére , a ki úgyszólván alárendelte magát gazdasszonyá-
nak. Ezt az eredményt Mercier Eufrozina " épen Vintras
misztikus tanai áltnl érte el. 0 ugyanis Menetret k. -a. -t
is megtérítette és a már jellemé nél fogva misztícziz-
musra hajló nõ egészen belemerült a rejtélyes tanokba ,
melyek oly hatással v oltak reá , hogy uloljára megtéri-
tõjét , Mercier Eufrozinát felsõbb lény gyanánt kezdte
tisztelni.

— Sándor bolgár fejedelem és a zsidók. Sándor
bol gár fejedelem tudvalevõleg nagy pártfo gója a zsi-
dóknak , férfiúi , de különösen nõi nemben. Mi g a többi
Balkán-államokban a zsidók gyakran heves üldözések-
nek vannak kitéve , addi g Bul g áriában a legteljesebb
szabadsá got élvezik , pol gári , politikai és vallási tekin-
tetben egyaránt. A fejede lem maga is adományokat tesz
zsidó egyházi , iskolai és egyéb privát czélokra s a fõ-
rabbi ép oly tek intetben áll , mint az ország bár-
mely fõpapja. Egy Darmstadtban megjelenõ újság erre
vonatkozól ag megjegyzi , hogy a fejedelemnek már vé-
rében van a zsidók iránt i rokonszenv ; örökölte azt I,
Lajostól , IV. Lajos nak az uralko dó hesseni nagy her-
czegnek , a fejedelem apjának õsapjától. Ennek bizony-
ságául elbeszél egy aprósá got I. Lajos nagy herczegrõl,
Darmstadt városában annak idejében nagy megbotrán-
kozást keltett , hogy a zsidók péntek napján már kora
reggel összevásárolják a hal piacz legjobb halait péntek
estére. A városi hatóság ennek következtében elren-
delte , hogy a zsidók pénteken délelõtt tiz órái g ne vá-
sárolhassanak halat . A zsidók panaszkodtak , de min-
denütt  elutasították ókét. Végre a nagy herczeg hez men-
tek. I. Lajos nagyon kegyesen , leereszkedõleg fogadta
a küldötts éget , mel yet öt szép zsidó leány vezetett s
az audenczi ának az lett az eredménye , hogy a nagy-
herczeg Darmstadt városának a halvásárl ó zsidók elleni
panaszát azzal a lakonikus hátirattal küldte vissza : A
kinek nincs pénze, ne egyék halat l —• Különben be-
szélték , hogy Sándor bolgár fejedelem , dicsõ elõdjének
a bol gár trónon , Sándor János czárnak a példáját
akarj a követni , akiról azt jegye zte fel a történet,
hogy a czári koronát egy zsidó leány fejére he-
lyezte.

H Í R E K .
'— Az Egyenlõség sajtópere. A budapesti izr.

reform egyház ideiglenes .elnöke Dr . H e r  c z f e 1-
d e r Samu ügyvéd sajtópere indított , B o g d:á n y i
Mór , az Egyenlõség szerkesztõje ellen , az utóbbinak
az . Egyenlõségben megjelent egyik czikke miatt , mely-
ben a nevezett reform egyházat .egy -kávávéházbeli
ferbli -kompánia szentségtörõ ötletének* nevezte . Ezzel
kapcsolatban megjegyezzük itt , hogy az izr . refom-
égyház , mely Szterény i exrabbinak a férczmüve, egész
jogtalanul bitorolj a az »izraelita * jelszót , a/mál is in .
kább, mert a budapesti rabbi szeminárium — mint
leg illetékesebb fóruma , vallás és közoktatás ügyi minisz-
ter által eléjeterjesztett Szterény i-féle katekiszmus át-
vizsgálása után azt a kijelentést tette, hogy miután a
Szterény i-féle vallás a zsidó hit alaptörvényeit megtá-
madj a, a reform-egyház í i z r a e l i t a  reform egy ház-
nak« nem czimeztetheti magát, hanem csak egyszerûen
ref orm egyháznak minden zsidó jelzõ nélkül.

— Próféta az újkorban. Néhány hónappal ezelõtt
történt egy igen rejtélyes gyilkossági eset Paris köze-
lében , Villemombleban. Egy M e n e t r e t  Elodie
nevû volt ballerinát háza mellett levõ nagy kertben
elásták. A gyilkosságot valószínûleg az áldozat gaz-
dasszonya, Mercier Eufrozina követte el, a kit el is
fogtak, s ki ellene a jövõ hónapban lesz a végtárgya-
lás a párisi esküdtszék elõtt. A pör rendkívül érdekes-
nek ígérkezik , különösen azért , mivel ezzel kapcsolat-
ban szenzácziós lelep lezéseket tesznek egy saj átságos
vallásfelekezetrõl , mely hez az áldozat és állítólagos
gyilkosa tartoztak . A kérdéses vallásfelekezet a vintra-
sismus alap itói Vintras és Geoffroy, akik Lajos Fülöp
uralkodása alatt Till y-sur-Seulles-ben Caen mellet t egy
papirmalmot vásároltak , de vállalkozásuk hajótörést
szenvedett . Mikor már nagyon rosszul ment a dolog,
igy beszélte Vintras , megjelent elõtte szent József és
Isten nevében felszólította õi , hogy Stratanael néven
hirdesse az isten igéjét és isten összes gyermekeit
egyesítse. Erre õ föllépett mint Stratanael próféta az
>Ur sziklája/ s megírta az egyetlen valódi szentírást ,
az „Örök bib liát ," mel ynek elsõ kötetét ki is nyomták
Londonban. Geoffroy mint az uj próféta elsõ apostola
szerepelt. Hívekre akkor tett szert a két rajong ó, mi-
kor a körny ék egyik leggazdagabb birtokosa, az öreg
Razac báró hozzájuk csatlakozott s erszény ét és kasté-
lyát rendelkezésére bocsátotta a szükségbõl prófétának
fölcsapott pap irgy árosnak. A szekta hivei erre gyorsan
szaporodtak , különösen mivel Vintras azt állította, hogy
az õ tanai nincsenek ellentétben a katholikus vallásai.
A szekta kormányozását egy szent szeptennáltusra bizta ,
a melynek az élén természetesen 6 magi állott. Azon-
kívül három fõpapnõt nevezett ki s azokat elnevezte az
igaz ut , a remény és a hit Mári ájának. E Máriák egyike
máig is él s a Maier-pörben mint tanú fog szerepelni.
Vintras szennt Öt próféta van : Ádám , Noé, Ábrahám ,

Jézus Krisztus és Vintras Péter, Mihály. Tanai , melyek



geti e nemes höl gy nevét. A chanuka alatt rendezett
estély, a mely igen fényesen sikerült , szintén neki kö'
szõni fényes eredményét. Számos keresztény nõ is vett
részt ez estélyen és ez alkalommal sok adomány jutott
az egylet részére. Teich Zsigmondné újból ÍV nagy ' 'ösz-
szeget adott az egylet részére .

— piiitetikns malátasör. Strassnitzky R régi
hirneves oberdöbling i czég tiszta malátából készített
preparátumot hozott forgalomba. A diátetikus maláta-
sör kitûnõ volta mellett eléggé kezeskedik ugyan a
Strassnitzky B- czég hírnevére, de a tudomány sem
vonta meg tõle az elismerést, hogy a nagv közönség
is megismerj e annak hi giénikus értékét , s abban az el-
ismerésben részesítse , melyet az orvosi tudomá ny leg-
kiválóbb fárfiai sem tagadhattak meg tõle. Dr. Kratsch-
mer, az orvosi vegytan tanának szigorúan tárgvilag és
alapos elemzése után a bécsi egyetem kor i feusai , mint :
Bamberger tanár udv . tanácsos. Braun Károly tanár
udv. tanácsos , Albert Ede tanár , Schnitzler tan ár kor-
mánytanácsos , Hofmoket tanár stbben táplálkozási ki ,
sérletet tettek a diátetikás mal átasörrel s ugy tal álták-
hogy az ki tûnõ , az egészséget támogató szer. Meglepõ
az eredménye nagy fokú vérszegénységnél, erõveszteséc*
fel ytán elgyöngült beteg egyéneknél , kiknek gyors tHü-
lésre van szükségök . Kitûnt továbbá, hogv lesoványo-
dott emberek , kiket a diátetikus malátakor használata
elõtt megmértek , ennek használata után jóval meghíz -
tak. A raktár , Bécs, I. Renngasse 9 szám alatt van

Na gyváradon az anyakönyvek vetése czéliából
kiadott miniszteri rendelet fol ytán a nagyváradi kong-
gressznsi izr. hitközség szerdán délután tartotta meg a
nváradi kerület közgyûlését Reisman Mór elnöklete
alatt ; je gyzõül dr. Berkovits Ferencz kéretett fek ha
tósági biztosok voltak Nváradváros törvényhatósá ga
részérõl Dus László városi fõügyész , Biharmegve tör-
vény hatósá ga központi szolgabirósága részérõl Bölöny
György szolgabíró , Wohl Károly, dr . Kálmán József,
dr. Berkovits Ferencz , dr. Sonnenfeld Zsigmond és
Bergsmann Jak ab felszólalásai után a nvárad i kerület
megalakult , s ideiglenesen Váradi Mór ügyvéd bízatott
meg anyakönyvek vezetésével ; megállapittattak a dí-
jazások is és fel olvastatott a vallás és közoktatásügyi
miniszter szabál yrendelete egész terjedelmében . Elnök
bejelentette , hogy az izr. orthodox hitközség bej elen-
tette nála , miszerint ezen alakuló gyûlésen részt nem
vehet , minthogy a polgármásteri hivatal megbízta
õket más gyûlés összehívására. Ezalatt Ullmann Izidor
elnöklete alatt az izr. orth. hitközség a Zöldfa ven-
déglõ nagy termében tartotta meg gyûlését s anya-
könyv-vezetõül Fuchs rabbit választotta meg. Megjegy-
zendõnek tartjuk , hogy a kongresszusi izr. hitközség
által készített külön szabál yzatban a vallás egy átalában
nem érintetik s a község tagjaira és a vidékeire külön
teher nem nehezül , mert ennek a hitközsé gnek fizetett
tisztviselõi vannak .

Nváradi Sz—g .

— Az j iiiffol királyné levele. Az olvasó megem-
lékezhetik a lapok ama közlésére, miszerint M o n. t  e-
f i o r e Mózes unokaöcscse és örököse S e b a g  ur
az iránt fol yamodott , hogy dicsõ rokona nevét visel-
hesse. E kérelmét tudvalevõleg teljesítették is , ugy,
hogy Sebag ur nemcsak az óriási vagyon , hanem az
annál is nagyobb név birtokába jutott. Hogy Monte-
íiore , mil y elismerésben részesült mindenütt , a hol a
humanizmus  tényei t  nagyrabecsülni szokták , mutatj a a
következõ levél , m 3l\ -et V i c t o r i  a királynõ Sebag
úrhoz intézett. A levél . igy hangzik : »Uram ! A fenteb -
biben iparkodtam önt vi gasztalni felejthetetlen nagy -
bátyja elhalálozása miatt. Õ kiválasztottj a volt az em-
beriségnek. Szüksé gét érzem, hogy engem is vi gasztal -
ja nak a veszteség fefett , mely] királ yságom legnagyobb
férfiának halál a folytán ért. Angliának mindi g voltak
nagy férflai , de olyan férfiú , mint  a milyen az elköl-
tözött volt, kinek szive az e g é s z  emberisé g iránt
szeretetet táplált , olyan férfiú csak kevés van a vilá-
gon. Tettei , szivjósága és j ótékonysága felejthetetlenné
teszik mindörökre. "

— A budapesti napilapok munkatársainak na-
gyobb része zsidó felekezetû. Az antiszemita sajtó
folytonosan utal erre a körülményre , a mibõl aztán a
magyar sajtó »elz- ;idósodásá t« jövendöli. Mi , kik tud '
juk , hogy a zsidó magyar iró ugy nyelv mint érzelem
tekintetében nem zsidó kolleg áinál semmivel sem áll
alantabb , bátran állithatjuk , hogy minden egyes zsidó
magyar újsá gíró a magyar nemzeti eszme szol gálatá-
ban összehasonlithatlanul nagyobb érdemeket szerzett
magának, mint az antiszemita skriblerek együttvéve ,
Hogy mennyire hazug az antiszemita állítás , abból is
kitûnik , hogy a legjobban szerkesztett lapoknak is szá-
mos zsidó felekezetû dolgozótársai vannak. A követke-
zõkben adjuk az egyes budapest i szerkesztõsé gek zsidó
felekezetû munkatársai névsorát :A  B u d a p e s t i  H í r -
l a p n á l :  Berger Ign., Berény i L. és Weisz Henrik .
A z  E g y e t é r t é s n él :  Fáy J. Béla , Fenyõ , Dr.
Alexander, Szathmáry Mór , Barna Izidor , Mezei Ernõ .
A P e s t i  N a p l ó n á l :  Acsády Ignácz , Lendvay
Sándor , Fenyvessy Adolf. A N e m z e t n é l ;  Ador-
ján Sándor , Dr. Fekete Ignácz , Dr. Halász. Sándor ,
Dr. Heltai Ferencz , Sasvári Ármin.

— Sátoralja-Ujhelyrõl irják nekünk : Sok hazai
hitközségben léteznek már nõegyletek, melyek azon
nemes czélt tûzték ki maguknak, hogy segítsék a sze-
gény izr . családokat. A helybeli izr . hitközsé gben is
létezett egy ilyen , de a helyes vezérlet hiányozván , az
egylet megszûnt. Tavaly újból felkarolta az ügyet
T e i c h  Zsigmondné asszony és sok fáradozás után
sikerült neki a nõegyletét újra megalakítan i , a mely
most teljes virágzásnak örvend. A nemesszivü hölgy
200 forinttal járult az egy let alaptõkéjéhez. Af J  egylet
létrejötte óta ö az elnöknõj e és minden idejét az egy-
let ügy ének szenteli. Teljes odaadással mûködik ez
egylet érdekében és sok szegény család hálával emle-



— - Sárospatakról tudósítást küldött be hozzánk
egy R. nevû egyén, mely az ottani rabbi halála eseté-
rõl szól , de miután az emiitett tudósítás csak ugy hem-
zseg a hazugságoktól és tele van roszakaratu ráfogá-
sokkal, mi a tudósítást ki nem adhattuk.

— A vallás- és közoktatásügyi miniszteriura
november 13-áti kelt 192_ . szám alatti körrendeletének tör-
véniíszerüleg megfelelõ izraelita anyakönyvek és nyomtatvá-
nyob Posner Károly Lajos udvari szállítónál, Budapest (Erzsé-
bettér) szerezhetõk meg.

Olvasóinkhoz !
Lapunk a j övõ hó elej én az ötödik évfo-

lyamba lép. Négy eve, hogy ernyedetlen buzga-
lommal és Önfeláldozó kitartással küzdünk ügyü nk
igazságáért.

Megelégedéssel, sõt büszkeséggel állithat-

j uk , hogy mûködésünket olyan rendkívüli siker
koronázta , minõvel zsidó felekezeti nirlap eddig
nem dicsekedhetett.

E sikert egyrészt munkatársaink közremû-
ködésének, de másrészt elõfizetõink hathatós tá-
mogatásának is köszönhetj ük. És mikor e támo-
gatást a j övõre kérj ük, esedezünk egyúttal a
lap terj esztése érhekében is mindent megtenni ;
mert minél szélesebb egy lap olvasóköre, annál
nagyobb hatást képes gyakorolni.

A szerkesztõség.

H I R D E T É S E K -

— Dr. Strassniann Berlinbõl irják : Dr. S t r a s s-
m a n n  Farkas a berlini városi képviselet elnöke , .múlt
vasárnap meghalt . Strassmann zsidó-' volt , és legklasszi-
kusabb bizony ítéka a zsidó hazafisá gának és önzetlensé-
gének , hogy körülbelül ló évig mûködött polgármesteri
minostg ben egy városban , mely az értelmiség Athená-
jának szereti czimeztetni magát. Strassmann eleinte
orvos volt és több háborúban is vett részt , a hol nem-
csak ügyessége, hanem bátorsága által is kitûnt. A
derék hazafi elhalálozása alkalmából a német császár
es császárné külön külön levélben fejezték ki részvétüket
Strassmann özvegy e elõtt. A császár pedi g a saj át ne-
vében Koszorút tetetett le az elhunyt sírjára.

— Az uj angol parlamentben összesen h é t
zsidó fog lal helyet , Kik közt bár ó R o t h s c h i l d  N.
a l i b e r á l i s  parthoz csatlakozott ,- az utóbbin ki-
vül még négyen vannak a szabadelvûek táborában és
csak kettõ kozuiok konzervativ-párti. Az elõbbiben
csak ót zsidó felekezetû képviselõ volt s igy ez idõ-
szerûit kettõvel szaporodott az angol zsidó képviselõk
száma?

— Az orthodoxok és az anyakönyvek. T r e f o r t
vallás és közoktatási miniszternek a zsidó anyaköny-
vek vezetése tárgyában kiadott rendelete orthodox
zsidó körökben a legnagyobb visszatetszést szülte. A
királyi szó altai is biztosított orthodox községi autonó-
miát e rendelet íolytan anny ira megtámadottnak tartj ak ,
hogy feliratot fognak intézni a miniszterhez , melyben
a rendeletnek az orthodox hitközségekre vonatkozó
részenek megváltoztatását kérik. Mi a rendelet meg-
je lenése alkalmával elmondtuk nézeteinket és most
csak anny it ak arunk kiemelni , hogy az orthodox zsi-
dók eljárása teljesen korrekt és jogos alapból indul
ki , és ép azért csak örvendeni lehet ennek a felszóla-
lásnak , mely a megtámadott jogok védelme érdekében

történik.
— Az angol miniszterelnök nyilatkozata. S i-

m o n Sergeant zsidó felekezetû képviselõjelölt egy ik
beszédében azt mondta , hogy S a 1 i s  b u r y 1858-ban
zsidó ellenes beszédet tartott. Salisbury miniszterelnök
erre levelet irt hitrokonukhoz , C o h e n  L. Lionel
konzervat ív parti képviselõjelölthez , melyben kiny ilat-
koztatj a, hogy rósz argumentáczió az, a mely 30 év-
vel elõbb történt dolgokra hivatkozik. Akkor nem is-
mertem a zsidókat és ugy Ítéltem meg õket , a hogy
engem roszakaratu emberek informáltak. Most ismerem
a zsidókat és tudom , mily igazságtalan volt a gyanú ,
mel yet harmincz évvel ezelõtt tápláltam.

— A zsidók az angol parlamentben. Az angol
képviselõválasztásoknál 18 zsidó jelölt állíttatott fel.
Eddig megválasztattak : báró Goldsmid Julián , Simon
Serjant , Montag Samu és Kohen Arthur liberálisok ;
báró de Worms, Kohen Lionel és Isaacs Pál s Kowen
alezredes konzervativek . Még nincs eldöntve b. Roth-
schild Ferdinánd, Dawis Edmund ezredes és sir Fali-
Fülöp választása.

St. Zs. urnák ÖZOra. Örvendünk a látogatásnak. Dél-
elõtt 10 és 11 óra közt a szerkesztõségben.

M. Urliak IN agy Yárad. ' A kérdéses közlemény mely r_
1. betûkkel aláírva volt, W. G-, ur tollából ered.

8. M. urnák Budapest. A dolgozat meg fog jelenni.
S—r. A tudositást adtuk. Kérjük azonban nevét velünk

tudatni.
Tárcza. E héten nem használhattuk. Ez évben már nem

kerülhet rá a sor.

Szerkesztõi üzenetek.

GÜMMI és HALHÓLYAG.
1 Legíinomabb és legbiztosabb hólyag készülék minden
¦betegség _. ellen , csak valódi párisi garautiroztatik . tuczatja
11, 2, 3, 4 és 5 írt. — Legfinomabb párisi iüalataczukor , tuczatja
§2, 3 és 4 írt — Legfinomabb mellboriték ,; darabja 2 frt.
¦Kitûnõ suspensoriuniok darabja 1 írt, 1 frt 50 kr, 2 f rt  és 3 írt.

— Küldi elõjeg mellett , használati utasítással

T-nl Poi f speczialista, WIEK ,
<Ü LL1. Xlitíli, ív., Margavethenstrasse 7.
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Lzui irá nyoknak es fiuknak. l^^^^Z_íH_C!M^5Ílfc l"ra 
ra
"nkfaSzti;lof. b^ 1.20-4 2ü-ie. Öltözteted baba , a kis franczia cosuune-

iS«SR_^Í^^^*?íe!Í

Séhe

l t
S t e rmek kie

#
é- babáUól 50 kr. , 1.2 /~4 frt g, a naey lörh tlen öltb-

|>^B2_ Hfl _SS 
szitéséhez. A Renaisíance, Ro- „btteki :i30_b ,' frt ; p ^ama hi

 ̂b:ibrlk l 8 ,__
|̂ ^̂ _

_^^cocco 
es heraldt ízlésben fal- 2.7 _ -ig. Mulatságos birkói bo snyák é< l aka 80 krtól

WBmŜ SSlM PaM
S°í' t 'l

^?
h LS

<
k
?

tlda
v°" l.íO-ig. Díszes* kosárka és i. offer babával és öltõ . kkel

_B____F\,1__8&1I ^
ak ' ka,»csok 2

7
20. frtlL- Va; 1.20-10 frtig. Baba-átry 20 kitol 8 frtig. Takar , ktíízhe ly

mSB 'j t m B m  ^

sz-/s Io^sP
0"nak

"é sz.eru 1.30-12 frtig . Czine.eti kony haedénv — 70- 2 00-ig.
VBB Ĵm^̂ M 

dlSSt

?rf?* • —í0", Doksban Zománczvas edény dohosa /-+SO-i g. Poroe llá,i asz ali
HH^ÉgmJK| 

vett indiai curiositasok, gyöngy- servke 2 W  BaLj s uba .blltorok __?8(,_7 f. _ .. B_ _ _ »-^KmBMSS&wmsmBr ház hamutalcza 10 kr. dezett konyha 1. 0-3 mig. F Jszerelt baba-mosdóasz-
IJi l boraru rtombor duszel. Penztarcza zo- tal 1>80> Baba fiilU 3.szoba

&
kád. és vízv ,zet _ kk: l  2 f. t.

_ „- r "? ™»c/ betus . frt. 1-Sf. hármas toiiette-tukor Jaró é_ ütõ baba.ora 50 k). c inn bmordarahok 40 kr.
_TS_A fít,g- _?ey°lv" m

JlP^lr°"ÍM 
Co / 

frt- Bronz nfP Trombita 30-1.60-ie , billentyûs ,0-2 4 -i* M-tdárenek-tár 90 kr Nedvesítõ dohányéból 3 frt Gong asztal- maMÓ gf g
__

5ü 
-̂  Vará/S . én-kc .. r , 3)  krít_ _

Csengetyu 2.40. Angol koszen ékszer nickel thea-ustok . Havasi pásztor.ninilva 10__ 30 kri g ' Szappanbuborékokgyertyatalcza-roz^a áo kr. Ola.fa-aru , szép virag-vazak _ _ ,„__ , 
 ̂ _ Calcid _ 3 J(j .5o.L BmmatnscopáO krtol HTf f hármas tünemény : o aj falkép 8; frt. csokorképzö YT| . Acco dókat játszó é.chueó M) kr.feezdve , *JJ • Virágasztalkák 8 frttól .kezdve. Már- __

H() kr> &J ) \ ; á„; bllv . ó
J
s, i v r , ÉrC7 . ,tgók «»-vány thea-asztalok , állványos albumok, aquanum , visít- ?5 kd Szájharmonika csengetyûvc l l ..«, . Kard 1 .50-kártya-talak virágtartóval ágas gyertyatartok párja 4- 3 _ frtig . - Dob np.- . Zenéiö 'dob 5 frt , Pliskil , _

_°JngVn Te .re _."" °iaSZ figrU - aC -,xT a l
0

eS
 ̂ f ?• "°TÍ, —35-11 frtig- "tJjl a.SíMg. Gyermekostor O-.-kr.4.50-10 frtig. Berendezett útitáskák W-65 frtig Flo- Kocsi _ .60_6 fr,fe T1 - 

¦ 
^..rikai Jockey, a lova*bért- , czél- és madarpuska. 10-23 frt.g .vadasz, .es véd- Szckér 2-ökörr 1-3.1.0. *-jj  -' a gyepi ,vel igazíthatók «.-fegyverek , kartyapresek , cassettek , bonbon.erek , to.letie- UeyaneZ p} éhhöl . frt Ló -.̂ ..oi _ .s ._ _ ..g. Bárányés miinkaa<ztalkak , necessairek es herend ié te kaskak , , ,.,0 -4.7íi-_<.' G _p_ zéres" ' mó - RO játék 1.2" -25 frtig " Gákeztyutortok es flacon erek , finom U -ck-Not.z Bor- , tcS futo egér S > kr. Kakas-párviadal 4 ¦ kr. Futósor- és hkor-keszletek . Csemeéekes-allvany (,-12 frtigj  krokodil l5 kr. Amerikai wn ̂ ,-koci 50 kr. UgróNagy svájczi zeneszekreny 20-8.-. fi tig, egyszersmind emberkék 20 kr , Zsinóron mászó majom 30 kr. Tor-dob- és harangokkal 130 frtig Concert-harmonika 7 frt . nászó majom 70 k ,. Felallithat0 szi„es pléh kato ákAratón számtalan zenedarabokkal , 6 darabbal 20 frt., _.70 _3 60-ig. Honvéd Õrség 1.80. Vasút pléhbõUO krtólfculon zenedarab 60 kr. Diszes _szmes uvee-Jepek ablakra 9 frti Gépmûve, k özúti vasp ilya-mozdony 20- kr. Élet-figgeszthttok 4, 5, 7 frt. líftll leí?y«_ok 2—35 fftig, kerék mozgó alakokkal 1 30-2.60 ij r . Képeskö yv 10 krtól-finomabb nemûek # gyöngyházban is Anero;d idõmutató. 3 frtie< 2ené . . -WT... Verõ és vonós witera 3' frt. Czi-

Tpfifá <? ve
^

lo .,t",re!
1
emJ at f kok . könnyen elõadható lõ doboz 2 _ UJJ L tgra , 80 _ 5.;g. Delejes úszó áüa-l i-ölOÛ buveszj atekok a karácsony- es Sylveszter- tok __ 40__ , ^. .; Szinhá:, __ .70 _ _ frtig. Árny ék-szin-estékre 20 krtol 5 frtie. 

^ 
ház 3<60 > Hegedû l.hO. Mo/aikjáték — 40-3 frtig *

Csillogó .ragyogó fényes karácsonyfadíszek, j ^^*?* -5 -Y ti5* R,aJz>éá2ül ék -?ü-íf,;t;<-- o j aj O J ^ « ,./, __ / _ • -VT- , 1 Domhorképek mint rai zmintak f t 1 — 3.50 lg. Préselttftztonsagi v~ s karácsonyta-allvany l.W)-2 s0-ig. Nickel betûjalék _ .4o_i.8(i-ig Cuhusjáték - 50-4:5Í -ig. Tu- '
karácsonyfa-állvány, 2 zenedarabot játszik ,_ a fat for- relemjáték __ .65_2.4 -ig. Bûvészkészlet .-.85-8 frtig.gátja 20 frt. Ezustszal rezgo-csil ag; tnczatj a 60 krtoJ Szerszám-láda 4.50-16 frtig. L^mbfûrész-készlet 4-
„"L1;80"1?; Szln" uXef-S.olyok

r
ércz{uIlej .tuc

1
z- frt-V.2,°*ío1 18 frtig. lAttemiX^l ^iUtt 1.30-l0.50-ig. Ködkép-2.20 ig. Rogyogo piramis a fa hegyébe 10-35, kr.g. készlet 20_40 ,rd €amen» obskura 1-4.50-ig.Aranyos czipocskék 15 kr. Gelaun Heraldika 20 kr. Nyomda 4.20 _ -g-y. . Ainerikai ajtó közé való csavar-Gelatin virág 20 krJEléglietlen gyapofa fa havassá frt 13 50.j MJ J J nélküi; torn

J
a.készlet 8_ l0 frtitételére 3) kr . Ki- TTJ| J 

Angyalok aL karácsony fa he- Csavarral 15_22 frtig ¦ Takarékpersely —30-1.80-ig.gyo-folyondar l5kr. *̂ J • gyére 1 frt Lebegõ angyalok Labda.perseI 1 {n Mechanikus amerikai komikus per-az ágakra, mozgó szárnyakkal 40-2.25-ig. lrefas moz- ödy 3_5 M Fröbol oktatva mu iattató játékai ,gékony majom 10-3o leng. Könnyen felerõsíthetõ .esd- Palczika.rakás t M , HimzS-Iskol a -.60-1.80-ig. Fecs-iogo gyertyatartók tuczatj a 25 35 45, 60, 75 kr., ken d5-festészet 1.80-4 50-ig. KieUter-féle -épitS-
h-> 1M) > ?-? ftf: Sa

^e?, fé»ylámP.a lj r t; Lam- ísíi0la kövekkel 1.20-6 frtig. Kötõ-pamut csoda-pionok a fa hatásos kivilágításához tuczatja 7o-1.40-ig. . _^_ gombolyag 50 kr. Kis ör-Disz-lampionok , tuczatja 75—1.80-ig. Rubin lampion j ^ ^a sS ^ S ^ ^ ^i  dV 40 krtól 2 25-ig Szem-gyertyával , drbj i 15-40 krig. Töltött mécsek reflektor- /̂gOS^SSmg^ml felvesztõ. Csörgõk ' 30-ral tuczatja frt 2 40. Ragyogó arany és ezüst regz- >WU»MmB  ̂ '" ^ig. Gummi baba 25-haruiHt 20 kr . Arany es ezüst hajszál 40 kr., vére - Ŵ ^^^%m^^W\} ^0 kn* Gummi állatvagy zöld 50 kr. Szivárvány hajszál 25 kr. Dióaranyozó g| || WW^^^^^^ _ 40—1 80-ig 

Tapsoló 

bo-és ezüstözõ füst 10 kr. Arany, rubin és gyémánt ragyogó f|| ŴL/Ĵ ^̂^̂ i hocz 1—8 frti .̂ - Kötött ba-Csílíusok — .15, — .20, —.75, 1.30-ig. Gyémánt-csep- W'̂ ^^M^^M bák — 80—1 
5(J-ig. 

Sivítópek , tuczatj a 45 kr . Jégcsapok, doboz 80—l.íO-ig. Csil- l̂ mmmm&W ^̂ . , ^ 0r_õs baba —80 krtól• X » ' * A n * __ _ _ _  11 r ¦ A f " . /••• lc____ \Lm/WBH/Vic4(%)í"xS 'sfcriwA nnSsr LTUl KU- UAtJt*- *%j\f JTV- L\Jllámlo láncz 3 méter 2.40— i frtig. Arany- -és ezust-furt , 
^\W&^MMmJm\ — 1 80-ig Zenélõ bohócz-fuczatja 70—84 krig. Ragyogó^ madár-fészek 10 kr ^m^m^M&^^M ' 

csor'õ 

2 50—11 frtigSzines gyöngy-lríncz 20—30 krig. Üveg gyümölcsök 5, Ŝ [|̂ __}̂ Í^^_|li_^S__ °
10 és l5kr.  Tölih-tÕ fenyõ-toboz érczbõl , tucz. fit 1.2') ||||| \i^^m̂^^^^^^^.Csillámló fenyõ-toboz , tuczat 72 kr . Cillogó labdák , ^^^^^^^^^^^^^^^^^r^^tuczat 1 frt Arany dió meglepetéssel 10 kr. ' Dió betéttel ||||| ^̂ ^̂ ^̂ S^̂ ^̂ ^ SBÍ||j^L___-20 kr. Felnyitható arany diók drbja 15—40 krig. Kii- ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^^^ ^ f̂ ^^^^^ ^ ^ ^ ^ 7̂é t ~~^lönféle VI bonboniérek 1.20—2.70-ig. Meglepõ csinos ^^^^^|lí|̂ -̂ __^6^%'̂ Í^ _̂^^^_ííS^^^I\
Szirmokkal 10 kr . Hamiatositó por 10 kr. Palaczk ^p* Sli_l|SS^^^ f̂fl^_^S^^^_^3^^^Czukorral töltve 10 kr.. Pezsgõvel 10—15 kr . Tányérok ifBllHllB
és kosarak , torta és gyümölcscsel 10—20 krig. Gyöngy- ^S§|||§ÉÉ!||̂ ^sodrony a tárgyak felerõsiiéséhez 10 kr. Szines viasz- ^HBÍÍIÍÍÍP ÍI^gyertyák tuczatj a 20 és 40 kr . Szenzácziós gyertyák , a ^^^^|ÍÍi^^i^^Hrl̂ ^O'rMliiiiP^fán egyszerre gyúlnak meg, tuczatja 42 kr. Magnesium- ^^^*̂ ^^^^^^S|H If^^l'iwipfl'*̂ '
sodrony vakitó fénynyel ég, méter 85 kr. Bengáli fény- ^V*̂ ^^B_1̂ ^§'̂ Pí»[PM1#^
papír Yí» rlp lVflPT 'Ítfi tréfás megleP-té.ú tárgyak és ^aŜ ^^HsF".
10 kr. IVÖU^IJ U01RU komikus alakú doboíok ajándék-
faíí-gyak e . i c-jcéséYtf, ezerf éle 30 krtól 5 frtig. Tflí'QflQ-iÁtPlrftlí ' ' loml30'a 2.60—20 frtig Lottö

TfTSf Rezg õ atany és e/üst üstökös 20 kr. Har- lfll oaü"j aivJ _,U_ .. — .85—6 frti g. Lóverseny 1—
, **̂ .l " mat is rózsa tuczatj a 40— 1.20-ig. Szines ge- 6 frtig. Várostrom 2 '«í0—3.40-ig. Ló-vasút 1—. A víg •

latin lobogók Í0 kr. Lebegõ pillangók lö—20 krig. egyszeregy 1.60. Harang és kalapács — .85— 4 50-ig.
Ragyogó szegfííviiág 20 kr. Szin s csengõk 15 kr. Go-Bang, chinai elmés társas- "BTS | Török . és . szeré-

JTTS f Rpnaissance-gyertyák , 25 drb 1 frt. Párisi kis j áték 2 személynek 8—4.40-i g. ^J ¦ csen 2.80. Ki
•J.J •¦ öi dög 5 kr Schweiczi ház 10 kr. Dobocskák kopogtat 2.80. .Regatta 7 frt. Utazás, volicipeden 3.60.

5, 10, 20 és 40 kr. A-any és ezüst halacskák 5—15 krig. Nagy jég-ünnepély 3 frt. Tivoli 3 80-8 fr i? Dominó
Fénye-; n ragyogó' madárka "j_"TS| Karácsonyfa meggyuj- szolid fa-dobozban 1.20—3.20—8 frti g. Sa kjá ékpk 2.80—
20lkr^ Czukorka zs4k 3D kr. *V.| ¦ tó és oltó-rûd , 80 kr. 15 frtig. Zsebbeli sakk-, daui- és malomjáték l 40.

A* itr elõsorolt tílrgyakböl e_ry válüNK- NB. Clubb-korcsolyák 1 50, 2.20 , 4—5 frtig. líii-
fcék iisszíMillilIiHló 5^ 10, '15—20 Írtért , lifax 5 frt. Nickel Halifax 8 frt.
9f iiwleii tdrig Yon a Iiallirozott ár ki van tüntetve, Írásbeli megrendeléseknél vagry

" kiváiiafrá k<fipes A'rjegyxéU niellékeltecik. •• ____•_ .-_,_ L__ *_ > _ * _ _ ¦ _ _ _ _ . _ _ « »
ifeíf Mem..felelfft v_jw«n _ _ _ _  XERTESZ TODOB.

8S 
1 ¦" 6-yomor és altesti bán- fl @wgi

@ fl talmak ellen biztos vér- H .M^
 ̂

fl tisztító ' gyógyszerként E Ŝ l
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